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President’s Perspective

At more than halfway through the year,
many great events have already come
and gone, including
Family Information
Day in April, regional
events in the Inland
Empire, High Desert,
Los Angeles and Santa
Barbara areas from
February to August,
and our 2008 hemo-
philia camp session

at The Painted Turtle
in July! In addition,
HFSC has held several
entertaining fundrais-
ers, which also serve
as opportunities to
socialize, including the
EWorld red carpet
event in February,
HFSC On Camera Audiences in May,

our first ever Wine Tasting in June,

and the recent Dancing Under the Stars

event. The proceeds from these events

supplement the many
generous grants and
donations from individu-
als, organizations and
industry partners that
fuel our programs and
events, for which we are
so thankful. Commit-
ted to making 2008 the
Year of the Fundraiser,
we have more ideas for
exciting opportunities
to support HFSC and
would love to hear about
yours.

As promised, in June
2008, HFSC celebrated
a historic moment with
the kick-off of the new Industry Council
(IC) at the San Antonio Winery in Los

Perspectiva del Presidente

A mas de la mitad del afio, muchos
eventos ya han pasado, incluyendo el
Dia de Informacién familiar en abril,
eventos reglonales en el Inland Emplre,
el Desierto, Los Angeles, y las 4reas de
Santa Bérbara de febrero hasta agosto,

{nuestra sesién de campamento

N
del 2008 de Painted Turtle en Julio!

Adicionalmente, HFSC ha tenido varios
eventos para recolectar fondos, los cuales
también han servido como oportunidades
de socializar, incluyendo el EWORLDS
de alfombra roja en febrero, HFSC
Audiencia de Cdmaras de HFSC en
mayo, nuestra primer Probacién de
Vinos en junio y recientemente Bailando
Bajo las Estrellas. Los fondos de estos
eventos suplementaron las  muchas
becas y donaciones de individdales,
orgamzamones, y socios de la industria
los cuales sirven como combustible
de nuestros programas y eventos, de
los cuales estamos muy agradecidos
Empefiados en hacer el 2008 el afio de
Recoleccién de Fondos, tenemos mas
ideas para oportunidades de apoyar
HFSC y me encantarfa escuchar las
tuyas.

Como prometido, en junio 2008, HFSC
celebré un momento histérico al empezar
el Nuevo Consulado Industrial (IC) en
el San Antonio Winery en Los Angeles
Mias de 20 representantes de wvarios
fabricantes, y compafifas de cuidado
en casa fueron presente en apoyo de
HFSC ya que juntos nos embarcamos
en un plan para mejorar la comunicacién
de las necesidades de la comunidad,
apoyar participacién igual de miembros
de la industria y coordinar voluntarios
y esfuerzos para recoleccién de fondos.
Con la formacién del IC, HFSC ha hecho
un cambio de los miembros que estaban en
la Junta Directiva de HFSC en acuerdo
con la nuevas leyes revisadas. Unase
conmigo en agradecerles a la cantidad
de miembros de la industria quienes han
servido en la Junta Directiva durante
todos estos afios, Clem Adkins, por sus
mas de 15 afios de servicio mientras el se
mueve de la Junta Directiva y empieza
su traba)o como el prlmer Presidente del
Consulado Industrial.

HFSC contintda creando relaciones.
En marzo, el Consulado de Hemofilia



Angeles Over 20 members repre-
senting various manufacturer and
homecare companies were present
in support of HFSC as together we
embark on a plan to improve com-
munication of community needs,
support equitable participation of
industry members and coordinate
volunteer and fundraising efforts.
With the formation of the IC, HFSC
has transitioned the remaining indus-
try members from the HFSC Board
of Directors in compliance with our
newly revised by-laws. Along with
the countless industry members who
have served the HFSC Board well
over the years, please join me in
thanking volunteer extraordinaire,
Clem Adkins, for his more than 15
years of service as he moves off the
HFSC Board to assume his duties
as the first President of the Industry
Council.

Jennifer presents Clem Adkins with a graduation cap as he graduates from the HFSC

Board of Directors after over 15 years of service. Thank you, Clem!

HFSC continues to build partner-
ship. In March, the Hemophilia
Council of California (HCC) facili-
tated another Chapter Summit meet-
ing of the four California foundation
presidents, and our new Advocacy
Committee maintains a wide and
well-informed perspective through
the contributions of representatives
of HCC and the Committee of Ten
Thousand (COTT) as well as infor-
mation on the national level from the
National Hemophilia Foundation
(NHF) and the Hemophilia Federa-
tion of America (HFA).

It 1s hard to believe there is more to
look forward to, but we can hardly
wait for our Family Retreat at Camp
Malibu in September, a regional
event in Orange County planned for
Fall/Winter, our golf and tennis tour-
nament in October, and, of course,

de California (HCC)
ayudé en otra reunién
del Chapter Summit de
los cuatro Presidentes
de la Fundaciones de

California, y nuestro nuevo
Comité de Advocacién
los cuales mantienen una
perspectiva de variedad
de contribuciones de los
representantes de HCC
y el Comité de Diez mil
(COTT) también como
informacién a un nivel
nacional de la Fundacién
Nacional de Hemofilia
(NHF) y la Federacién de
Hemofilia de America.

Es dificil creer que hay
mas que esperar, pero no
podemos esperar para los
eventos que vienen cCOmo
el Retiro Familiar en el
Campamento Malibu en
septlembre, un evento
regional en Orange County
planeado para el otofio/

o

the HFSC holiday gatherings at the
end of the year, which will come all
too soon. As we move into the second
half of 2008, your HFSC Board,
staff, partners and volunteers remain
committed to our recently restated
mission:

To improve the quality of life and
build community for families and
individuals living with bemopbilia or
other bleeding disorders by offering

a variety of programs and Jervices
that educate, advocate and support the
needs of the bleeding disorders commu-
nity in Southern California.

Jen Mermmilliod, President
Hemophilia Foundation
Southern California

invierno, nuestro Torneo de golf y
tenis este octubre y claro, las reuniones
navidefias de HFSC al final del afio,
las que vendrén pronto. Ya que nos
movemos a la segunda mitad del 2008,
su Junta Directiva, los empleados,
compafieros, y voluntarios contintian
empefiados a nuestra reciente misién
revisada:

A mejorar las calidad de vida y crear
una comunidad para familias e
individuos viviendo con hemofilia y
otras enfermedades sanguineas al
ofrecer una variedad de programas
y dervicios para educar, advocar, y
apoyar las necesidades de la comunidad
con enfermedades sanguinead en el Sur
de California .

Jen Mermmilliod, Presidenta
Hemophilia Foundation
Southern California
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Executively Speaking

Wededicatethisedition of the HemoAction
newsletter to Bob Green, who passed
away on June 16th. Both Bob and his
mother Gerry Green, have — L_]
been active members of the

hemophilia
faithfully volunteering
at the Foundation office |
and at our many events

community,

throughout the years. His
warm smile and dry wit
made all of our guests and
community feel right at
home.

Meeting Bob’s family gave
me a deeper appreciation

for his kind and wonderful

personality and actions.

The
photographs featured in this newsletter

family

reflect how important Bob’s love of family

and his commitment to enjoying each day
to its fullest.

The lessons learned from
Bob These

photos speak volumes on

are great.
how he loved his family
and what his smile and
warm welcome can mean
to those that need extra
reassurance. Although his
hardships were great, that
his
to us. He taught me the

was never message
equivalent of a graduate
degree in humility,
kindness, generosity, and
appreciation for what is
important... your family. And, especially
evident was his love for his Mother. These

are lessons he learned and put into practice

Hablando Ejecutivamente

Dedicamos esta edicién del boletin de
noticias, HemoAccién, a Bob Green, que
fallecié el 16 de junio. Bob Green y su
madre, Gerry Green han sido miembros
activos de la comunidad de la hemofilia,
fielmente ofreciéndose voluntariamente
en la oficina de la fundacién y en nuestros
muchos acontecimientos a través de los
afios. Su sonrisa calida e gracia hicieron a
nuestra comunidad sentirse en casa.

Bob

me dio un aprecio méds profundo para

Haber conocido a la familia de

su personalidad y acciones buenas y
maravillosas. Las fotografias de la familia
ofrecidas en este boletin de noticias
reflejan cémo el amor hacia su familia era
importante y de su compromiso de gozar
cada dfa a su més lleno.

Las lecciones aprendidas de Bob son
inmensas. Estas fotos habla volimenes en
cémo él amor a su familia y lo que pueden
significar su sonrisa y recepcién calidad
a los que necesiten reaseguro adicional.
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Aunque sus dificultades eran grandes,
ése nunca era su mensaje a nosotros. El
me ensefié el equivalente de un grado

humildad, amabilidad,

generosidad, y el aprecio para cudl es

graduado en

importante... la familia. Y, especialmente
evidente era su amor para su madre. Estas
son lecciones que él aprendié y que puso
en prictica cada dfa.

Por favor ayfldenme en pagar tributo a
Bob Green y a Ivan Escobar en nuestro
29th Ivan Escobar y Bob Green en el
torneo conmemorativo de golf y tenis el
lunes 6 de octubre en el club “Bramaer
Country Club” en Tarzana. Extrafiamos
a ambos hombres grandiosamente. La
herencia continuard si seguimos en sus
pasos de amar y dar incondicionalmente.

Con el respeto méas calido,

Linda Corrente
Executive Director

each and every day.

Please join me in paying tribute to Bob
Green and Ivan Escobar at our 29th Ivan
Escobar and Bob Green Memorial Golf
and Tennis Tournament on Monday,
October 6 at Bramaer Country Club
in Tarzana. Both men are so greatly
missed. The legacy will continue as we
follow in their footsteps to love and give
unconditionally.

Warmest regards,

Linda Corrente
Executive Director

Robert (Bob) Green
September 9, 1952—June 16, 2008

God Saw He Was Getting Tired

God saw he was getting tired,
And a cure was not to be.
So He put His arms around him,
And whispered, “Come with me.”

With tearful eyes we watched him suffer,
And saw him fade away.
Although we loved him dearly,

We could not make him stay.

A golden heart stopped beating,
Hard working hands laid to rest.
God broke our hearts to prove to us,
He only takes the best.

FUNERAL MASS For BOB GREEN was held
Saturday, June 28, 2008 at 10:00 am
St. John Vianney Catholic Church
1345 Turnbull Canyon Road
Hacienda Heights, CA 91745

In lieu of flowers:

Donations to Hemophilia Foundation of
Southern California are greatly appreciated.
6720 Melrose Avenue,
Hollywood, CA 90038
(323) 525-0440



- Bob Green -
In Loving Memory

Hemophilia Foundation Southern California

I met Bob several years ago. I have known
his mother Gerry much longer. Bob was
the quiet and serious type until you really
got to know him. When I first met Bob I
thought he was the son of Ruth Ann and
Thurston Levay. Ruth Ann and Thurston
are very good friends of Gerry. Ireally
got to know Bob at our Los Angeles
Holiday party last year. He and I had been
talking for quite a while when we decided
to go and geta slice of a really good
cheesecake that someone had bought for

Yo conoci a Bob hace varios afios. He
conocido a su Mama Gerry por mucho mas
tiempo. Bob era callado y serio hasta que
uno lo conocia bien. Cuando primero lo
conoci pensé que era el hijo de Ruth Ann y
Thurston Levay. Ruth Ann y Thurston son
muy buenos amigos de Gerry. Yo conoci
bien a Bob en nuestra fiesta Navideiia el afio
pasado. Ely Yo habiamos estado hablando
por bastante tiempo cuando el decidi6 ir

y agarrar un pedazo de pastel que alguien

our party. There was a long line and by the
time Bob and I got to the front there was
only one slice left. He looked at me and 1
looked at him. Then we both said at the
same time, “ you take it”. I said no, look at
me, can’t you tell that I have had too many
slices of cheesecake in my life? He laughed
and said let’s split it and I said okay. While
we were eating our cheesecake, we talked
about a lot of old-timers who are no

longer with us. We spoke about Vern
Hayes and his sons, he also mentioned his

Sy J
27 Hannv RTAdav TWAK

habia traido. Habia una larga linea y cuando
Bob y Yo llegamos al frente solo hab{a un
pedazo. Me mir6 y Yo lo mire. Luego los
dos dijimos al mismo tiempo, “tu témalo.”
Yo le dije no, mirame no puedes ver que

he tenido muchos pedazos de pastel en mi
vida? El se rid y dijo, compdrtamelo y Yo le
dije que si. Mientras nos comiamos nuestro
pedazo de pastel, hablamos sobre las per-
sonas en el pasado quienes ya no estdn con
nosotros. Hablamos sobre Vern Hayes y sus

Joly | 92 -

brothers. He really surprised me when

he said, Clem, why aren’t there more
people like you? I jokingly said, do you
think the world could tolerate more than
one of me? He smiled and said probably
not. Gerry joined us and we started to talk
about other things. We are going to miss
gentle Bob. Mary Long said it best when
she said that we lost a true gentleman.

Clem Adking

- \_l'r'ul;‘ l'hhfg;‘
hijos, el también menciono a sus hermanos.
Me sorprendié cuando dijo, Clem por que no
hay mas gente como Usted? Yo bromeando
le dije, piensas que el mundo toleraria a otro
como Yo? El sonrio y dijo, probablemente
no. Gerry se acompafio y empezamos a
hablar sobre otras cosas. Te extrafiaremos

Calido Bob. Mary Long lo dijo, que el
mundo habfa perdido a un caballero.

Clem Adkins

HemophiliAcrion 5



HFSC Family Information Day & Annual Meeting

Saturday, April 26, 2008

As families began to arrive at the Los Angeles Police Academy they were
greeted by one of our dedicated volunteers Gerry Green to proceed with
the check-in process. During the morning adults had the opportunity to
visit pharmaceutical and homecare company booths and an insurance
information booth staffed by Meredith Zerbe, Baxter Director, Advo-
cacy and Healthcare Initiatives, Andrew Matthews, Bayer, Insurance/
Remmbursement Specialist, and Lisa Pullens RN, City Of Hope.

Youths twelve years and older, with bleeding disorders, participated in
“Leading Edge”, a self-efficacy development program facilitated by Pat
Torrey.

Judy Brannan, kids activity room coordinator, facilitated a fun and ac-
tion packed day that kept our active three to eleven year olds engaged
throughout the day. Entertainment included Sunshine Storyteller Ina
Buckner-Barnette, who weaves international tales, movement and song
to create her participatory “Sunshine Story Shows”.

Adults began their educational segment with an opportunity to ask a
panel of physical and medical staff their questions. Audience members
had the opportunity to ask questions in either English or Spanish on
topics ranging from Joint damage/target joints, prophylaxis treatment,
arthritis, pain management, and surgical options.

The Ask the Doctor panel included Dr. Laurence Logan, Dr. Doris
Quon, Physical Therapist Theresa Wong from Orthopaedic Hemophilia

B |
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Families were greeted by Kristen Moms, Marcela Shaughnessy, Judy Brannon,

Truccone, Gerry Green, HFSC Lifetime and Kelle McCarthy visit at the Kids activity
Achievement Honoree, and Linda Corrente room at Family Information day

Families at FID registration and the LAPD on horseback, and booth vendors.

Treatment Center and Dr. Albert Kheradpour from Loma Linda Uni-
versity Health Care.

At noon families enjoyed a chicken and steak fry buffet style lunch
prepared by LA Finest, LAPD Police Academy restaurant staff led by
Colleen Zirbes.

After lunch, President Jennifer Mermilliod delivered the President’s
Annual Report which included the slate of officers for 2008.

The afternoon sessions included an Advocacy Update Panel with Greg
Mermilliod as moderator, Dave Cavenaugh, Corey Dubin, Chris Temp-
lin, Kim Bernstein, and Meredith Zerbe as advocacy experts.

The day ended with a well received Parents and Teens Panel moder-
ated by Jim Dawdy. Panel members were Greg Mermilliod, Raphael
Forbes, Michael Wells, Miriam Pimentel and Rene Pimentel. Topics
included life with inhibitors, ports, experiences with high school, college,
job seeking, siblings, vWD, mild, moderate and severe Hemophilia.

The Hemophilia Foundation Southern California Family Information
Day 2008 concluded with families enjoying a typical southern Califor-
nia evening at a baseball game at Dodger Stadium, courtesy of the LA
Dodger’s organization.

HFSC Jornada Informativa de la Familia y Reunién Anual

Sabado 26 de abril de 2008

Ya que las familias empezaban a llegar a la Academia de Policfa de Los
Angeles, fueron bienvenidos por una de nuestras dedicadas voluntarias
Gerry Green para proceder al proceso de llegada. Durante la mafiana los
adultos tuvieron la oportunidad de visitar las mesas de las compaiifas far-
macéuticas y de cuidado en casa y una mesa con informacién de seguros
la cual estaba ocupada por Meredith Zerbe, Directora de Baxter, Advo-
cacién y Cuidado de Salud, Andrew Matthews, de Bayer, Especialista
en seguros y Reembolso, y Lisa Pullens RN, de City Of Hope.

Jévenes de doce afios y mayores con enfermedades sanguineas partic-

. “ . ” :
iparon en “Lider del Borde”, un programa de desarrollo y auto eficacia
facilitado por Pat Torrey.

Judy Brannan, coordinadora de las actividades de los nifios, facilité un
dfa lleno de actividades el cual mantuvo activos a nifios de tres a once
afios de edad. El entretenimiento incluyé Contadora de Historias de
Sunshine, Ina Buckner-Barnette, la cual cuenta historias internacionales,
de movimiento y canciones para crear una participacién de los “Sun-
shine Story Shows”.

Los Adultos empezaron su segmento educacional con la oportunidad de
hacer preguntas a un panel de profesionales médicos de terapia fisica.
Miembros de la audiencia tuvieron la oportunidad de hacer preguntas
en ingles o espafiol sobre temas que variaban de deterioro de coyuntu-
ras, tratamiento profilaxis, artritis, mantenimiento de dolor, y opciones
quirdrgicas.
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El panel de Pregtintele a Un Doctor incluyé al Dr., Laurence Logan,
Dra. Doris Quon, Terapeuta Fisica Theresa Wong de Orthopaedic He-
mophilia Treatment Center y el Dr. Albert Kheradpour de Loma Linda
University Health Care.

A las doce, las familias disfrutaron de un almuerzo estilo buffet de pollo
o carne preparado por los mejores de Los Angeles, del Restaurante de la
Academia de LAPD empleado por Colleen Zirbes.

Después del almuerzo, la Presidenta Jennifer Mermilliod hizo el reporte

anual incluyendo al panel de oficiales del 2008. .

La sesién de la tarde incluyé el Panel de Advocacién con Greg Mermil-
liod como moderador, Dave Cavenaugh, Corey Dubin, Chris Templin,
Kim Bernstein, y Meredith Zerbe como expertos de advocacién.

El dfa terminé con el Panel de Padres y Jévenes moderado por Jim
Dawdy. Miembros del Panel fueron Greg Mermilliod, Raphael Forbes,
Michael Wells, Miriam Pimentel y Rene Pimentel. Los temas incluyeron
la vida con inhibidores, catéter, experiencia en bachillerato, Universidad,
busca de trabajo, hermanos y hermanas, vWd, baja, moderada y hemo-
filia severa.

El Dia de Informacién de La Fundacién de Hemofilia del Sur de Cali-
fornia del 2008 concluyo con las familias disfrutando un dia en el Sur de
California en un juego de béisbol en el Estadio de los Dodger’s, cortesfa
de la organizacién LA Dodger’s.



(HFSC) Camp News 2008

This year, HFSC celebrated its 29th Camp Blood Brothers and Sisters
at the Painted Turtle campsite. Since 2004 HFSC has partnered

with the Painted Turtle, a Paul Newman’s Hole in the Wall camping
program.

We recruited 109 youths and are pleased to report that 91 campers
enjoyed camp on July 10-15. Eleven campers received the Big Stick
award, self infusion without any assistance, and three Big Courage
award, attempted self infusion but unsuccessful. Special recognition
and accolades went to our youngest seven-year-old Big Stick honoree
and our first female camper to be awarded the Big Stick award.

We work diligently with the Painted Turtle to provide a wonderful,
life changing, and most of all, a safe camp experience for all of our
children. Many individuals are instrumental to provision of a success-
ful and safe camp experience each and every year.

Thank you to our donors for their continued support and financial
donations. Our appreciation to the superb medical staff at camp co-
ordinated by Bob Miller for the past 27 years and to all our volunteer
camp counselors Jim Dawdy, Edmund Merino, Greg Mermilliod and
Linda Reyes.

(HFSC)
Noticias del Campamento 2008

Este afio HFSC celebré el Campamento Blood Bothers and Sisters
ntmero 29 en The Painted Turtle. Desde 2004 HFSC se ha unido
con Painted Turtle y el programa de Paul Newman Hole in the Wall.

Reclutamos a 109 jévenes y estamos contentos en reportar que 91
campistas disfrutaron el campamento en Julio 10-15. Once campis-
tas recibieron el premio Big Stick, por haberse hecho una infusién
sin ayuda y tres premios Big Courage , por haber tratado de hacer la
infusién pero sin poder haberlo hecho. Enviamos un reconocimiento
especial y aprobacién a nuestro campista de siete afios honorado con
el premio Big Stick, y a nuestra primera nifia campista a quien se le
entregé el premio Big Stick.

Trabajamos diligentemente en Painted Turtle para proveer una
fantéstica experiencia en el campamento, que les cambia la vida y mas
que todo es una experiencia segura para todos los nifios. Muchos
individuos son instrumentales en proveer una experiencia exitosa y
segura cada afio.

Gracias a todos los donantes por su continuo apoyo y donaciones
financiales. Nuestro aprecio sincero a los empleados médicos en el
campamento coordinados por Bob Miller por los tltimos 27 afios y a
todos los voluntarios consejeros Jim Dawdy, Edmund Merino, Greg
Mermilliod y Linda Reyes.

Congratulations to All Awardees/
Felicitaciones a todos los Honorados

Big Stick Awards Given at The Painted Turtle

(self-infusion without any assistance)/
Premio Big Stick Entregados en The Painted Turtle

(Infusién sin ninguna asistencia)

2005 (10)
Jeffrey Pollock
Alfred Coleman
Kevin Fuentes

Eduardo Venegas
Nathaniel Samniego
Joshua Kim
Vincent Butler
Brandon Weber
Jorge Jiminez

2006 (5)
Rene Macias
Andy Macias

Oscar De Luis

Ivan Rey

Robert Rodriguez

2007 (21)
Austin Blinn
Matthew Porter
Sean Lee
Christopher Diaz
Daniel Cruz
Dustin Huerta
Jacob Bell
Cameron Dutcher
Daniel Webster
Parker Lui
Jonathan Avedano
Diego Cueller
Benjamin Him
Brian Rodriguez
Calvin Dutcher
Austin Reneau
Jarrett Guillow
Dani Arteaga
Keenan Sartain
Francisco Reveles
Lane Higgins

2008 (11)
Leonard Lopez
Thomas Tejada

Jonathan Reynosa
Jacob Powell
Julian Sanchez
Ethan Rucker
Colton Ku
Sean Cato
Bryan Ellsworth
Charlie Inglis
Jocelyn Balbuena

Big Courage Awards given at The Painted Turtle
(attempted self-infusion but unsuccessful)/
Premio Big Courage Entregados en The Painted Turtle
(Tratar de hacer Infusién pero no fue exitosa)

2008 (3)
Nathaniel Samaniego
Danny Cruz
Joseph Espindola

Camp Visitor’s Day - 29th year

HemophiliAcrion



Mark Leone Camp Fund

We are pleased to share the news that the Mark Leone Camp Fund has
just been established to continue the support of Camp Blood Brothers
& Sisters.

Mark Leone was a respected businessman in Orange County. After he
passed away, the Leone Family established a Mark Leone Camp Fund
in memory of Mark and the memories they had of Mark’s independence
and positive spirit. Mark’s sister Catherine Leone and her husband
Keith Lehmann initiated the Fund on May 16 at the Foundation’s
Leadership Dinner in Orange County. Then Catherine and Mark’s
parents Aida and Philip Leone attended the Camp’s Visitor’s Day on
July 14 and presented HFSC Executive Director Linda Corrente with
another donation.

The Mark Leone Camp Fund joins a distinguished group of Funds
from special individuals and their families who have been part of the
Hemophilia Foundation family. Thanks to these families and our
sponsors, we are able to help many more children and adolescents in
the bleeding disorders community.

Camp Blood Brothers & Sisters celebrated its 29th year with 91 campers
attending. Our camp expenses for 2009 will be over $80,000, and we
are grateful for the individuals that have donated to help us continue
our camp tradition.

Thanks to the donors that have established camp funds and who work
to promote the importance of the tradition of Camp Blood Brothers &
Sisters remain until we find a cure. Thank you to Verne Hays Camp
Fund, Green Family Camp Fund, Steve Emerson Camp Fund and
Mark Leone Camp Fund.

Fondo de Campamento Mark Leone

Estamos felices en compartir noticias que el Fondo del Campamento
en nombre de Mark Leone ha sido establecido y continua apoyando el
Campamento Blood Brothers & Sisters.

Mark Leone fue un respetado hombre de negocios de Orange County.
Después de haber fallecido, la familia Leone establecié el Fondo de
Campamento en nombre de Mark Leone en conmemoracién a Mark

por su temperamento positivo e independiente. La hermana de Mark,
Catherine Leone y sus esposo Keith Lehmann iniciaron el Fondo en mayo
16 en la Comida de Lideres en Orange County hecha por la Fundacién
. Luego los padres de Catherine y Mark, Aida y Philip Leone,
participaron en el Dia de visitantes del Campamento en Julio 14, y
presentaron a la Directora Ejecutiva Linda Corrente con otra donacién.

El Fondo en Nombre de Mark Leone se une a un grupo distinguido
de Fondos de individuos y sus familias quienes han tomado parte de
la Familia de la Fundacién de Hemofilia. Gracias a estas familias y

a nuestros patrocinadores quienes han tomado parte del Difa Familiar
de la Fundacién de Hemofilia. Gracias a estas familias y nuestros
patrocinadores, podemos ayudar a muchos nifios y adolescentes en la
comunidad con enfermedades sanguineas.

Camp Blood Brothers & Sisters celebra su afio 29 con 91 campistas
participando. Nuestros costos del campamento para el 2009 excederdn
$80,000 y estamos agradecidos a los individuos que han donado para
ayudarnos y continuar la tradicién del campamento.

Gracias a los donantes que han establecido fondos y han trabajado para
promover la importancia de la tradicién del campamento Camp Blood
Brothers & Sisters hasta que encontremos una cura. Gracias al Fondo
de Campamento de Verne Hays , el Fondo de Campamento de Steve
Emerson y el Fondo de Campamento de Mark Leone.

8 HemophiliAction

Mark Leone

Linda greets The Leone Family at Camp

Mational Cornerstone
Healthcare Services Inc.

1A NCHS

Rich Reveles Cindy Martinez ({Habla Esparial)
Cell: 714 272.5580 Call: 309.800.2294

Providing complete service for hemophilla care
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2000 U
Kogenate®FS with

BIO-SET®

Package

NDC 0026-3796 60 OPEN HERE 2000 IU Range

with BIO-SET" '?&
For more information, please € ayer HealthCare

contact your HTC, your home
healthcare provider, or your local
Bayer HealthCare Account Executive,
Karen Arrieta, at 714-746-9000, or by
e-mail at Karen.Arrieta.B@Bayer.com.

[ ]
Kogenate FS
Antihemophilic Factor
7 (Recombinant)
Bayer HealthCare Formulated with Sucrose
BAYER, the Bayer Cross, and Kogenate are trademarks of Bayer. M ©
BIO-SET is a trademark of Biodome SAS. Wlth BIO’SET
©2007 Bayer HealthCare LLC Al rights reserved Printed in USA 701 09747Y Needleless Reconstitution System
[ ]
HemophiliAcrion

9



HFSC Regional Meetings

Thank you to Betsy Cook, Candi Nakatani, Mellisa Franzen, and James and Cherie
Guillow for their leadership and volunteer efforts in implementing educational and fun
meetings throughout the Southern California region. This past year families have ben-
efited from the educational presentations, opportunities to meet new families, and best
of all a time to be together. Special appreciation to James and Cherie Guillow for their
hospitality and generosity with hosting two Inland Empire meetings in their home.

February 8, 2008
Inland Empire Regional Luncheon at the home of James and Cherie Guillow

March 15, 2008
Ventura/Santa Barbara Luncheon at Coco’s Restaurant & Bakery

May 3, 2008
High Dessert Physical Therapy presentation and Roller Skating Party

June 28, 2008
LA Regional Outreach Picnic in the Park

June 28, 2008

Santa Barbara Community Picnic at the Beach Grill, in Carpinteria

August 17,2008
Inland Empire Pool Party at the Home of James and Cherie Guillow

HEFSC Reuniones Regionales

Gracias a Betsy Cook, Candi Nakatani, Mellisa Franzen, y James y Cherie Guillow por su |
y y y p g

liderazgo y por servir como voluntarios en la implementacién de reuniones educacionales

y divertidas a través del Sur de California. El pasado afio las familias han beneficiado de

presentaciones educacionales y oportunidades de conocer a otras familias y mds que todo

de reunirse justos. Apreciaciones especiales a James y Cherie Guillow por su hospitalidad

) P 2 y P P
y generosidad al ser anfitriones dos veces en las reuniones del Inland Empire en su hogar.

Febrero 8, 2008

Almuerzo Regional en el Inland Empire en la casa de James y Cherie Guillow

Marzo 15, 2008
Almuerzo en Ventura/Santa Barbara en Coco’s Restaurant & Bakery

Mayo 3, 2008
High Dessert Presentacién de Terapia Fisica y Fiesta de Patines

Junio 28, 2008

Reunién Regional en LA Regional en el Parque

Junio 28, 2008

Picnic de la Comunidad en Santa Barbara en el Beach Grill, en Carpinteria

Agosto 17,2008

Fiesta de Piscina en el Inland Empire en al casa de James y Cherie Guillow

Whatlgreens OPTIONCArE FactorCare ...

Home Care
~ a-glefining
philia therapy

Management

Empowering Families to Live Quality Lives

* | ocal Pharmacies * Internally Staffed Nurses
« Nationwide Services * 24/7 Patient Support

866-436-4376 HEALTWSERVIEES g8 700.6004
www.HemophiliaOptions.com sy FactorCare.com

A DIVISION OF ACCREDOD HEALTH GROUP. INC.

1 Co. All rights reserved. HC8

10 HemophiliAction



Let us answer these very
important questions for you.

Randy DeSantis Edmund Merino
(805) 402-5952  (909) 709-1083
Client Services Representatives

Toll Free: (877) 376-4968
www.FactorSupport.com

FACTOR SUPPORT NETWORK

Ask Yourself These Questions;
Know the Answers:

* Do you receive an itemized receipt with each factor
order?

* Do you know what you pay per unit for your factor?
* Do you know what your lifetime cap is?

* Do you know from where your homecare company
purchases its factor?

HemophiliAcrion
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29th Ivan Escobar & Bob Green
Memorial Golf and Tennis

Tournament

Executive Team

Clem Adkins, Tennis Tournament

Corey Parker & Dan Goodwin, Golf Tournament

Angie Yanez, Golf Foursomes & Sponsorships

Randy DeSantis, Regional Corporate Sponsorship

Karen Arrieta, Debbie Balck, Silent and Live Auction
Nicole Wruck, Registration

Linda Corrente, Memorial Reception and Dinner
Volunteers, Wagner Lemus

Participants: Premium Gifts, Shirley Bonizan & Linda Reyes

Linda Corrente, HFSC Executive Director, is Helena Smith, HFSC office Manager sells raffle The HFSC staff promoting our mission and raffle
interviewed. tickets at Hollywood Red Carpet event tickets at E-world media event

NHF Leadership Reception at NY Wax Musuem
: o e REE] 1

E ! L b
Linda Corrente raffles Guitar donated by Factor Linda tells Joy Philbin about HFSC at recent Linda at reception for new NHF Ceo Val Bias at the ~ Val Bias and his wife amoung the celebrities.
Support Network Homecare Community event New York Wax Museum, Hollywood Red Carpet
EWorld Media Event, February 8

Wine Tasting

Orange County Leadership Dinner. The wine tasting crowd. A detailed explanation. Alex Rodriquez supports
HFSC wine tasting fundraiser

12 HemophiliAction



Ralph’s Rewards Card and Community

Contributions Fundraiser

Now you can support the HFSC every time you buy
groceries. If you provide HFSC with your Ralph’s
reward number, each time you shop we receive a
small % of your shopping total.

Thanks to all of you that have previously joined the
Ralph’s community contributions program. As some
of you may have already discovered, Ralph’s recently
launched a new Ralph’s Rewards program. All
customers will be completing a new application and

As long as HFSC supporters LINK their previously
enrolled Ralph’s Club Card with their new

Ralph’s Rewards Card, their participation with

our organization will continue without change. As

a confirmation point, everyone will still see the
organization contribution note at the bottom of their
receipt.

If you did not link your two cards together when you
applied for your new Rewards Card or see HFSC at

the bottom of your receipt, you should contact the
HFSC to enroll your new Ralph’s Rewards Card.

receiving a new card in the Ralph’s store.

HOW DOES THIS AFFECT RALPH'S
COMMUNITY REWARDS?

Tarjeta de Premios de Ralph’s y Contribuciones

a Recolectar Fondos para la Comunidad

Ahora usted puede apoyar a HFSC cada ves que
compre su comida. Sile provee su nimero de
tarjeta de Ralph’s a HFSC, cada vez que usted
compre, nosotros recibimos un porcentaje pequefio
del total de su compra.

nuevo de premios. Todos los clientes tendrdn que
llenar una aplicacién nueva y recibirdn una tarjeta
nueva en la tienda Ralph'’s. .

({COMO AFECTA ESTO A LOS PREMIOS DE
RALPH’S PARA LA COMUNIDAD ?

Gracias a todos los que se han unido previamente

al programa de Ralph’s de contribuciones a la
comunidad. Como muchos de ustedes de darfan
cuenta, Ralph’s recientemente empezé un programa

Con tal de que los apoyantes de HFSC UNAN la
tarjeta previamente inscrita con la tarjeta nueva de
Premios de Ralph’s, su participacién con nuestra

ReFacto at your service—

you deserve it.

Enroll in the “Time for ReFacto”
2006 Trial Prescription Program!’

B Drop the “Time for ReFacto” Business Reply
Card in the mail and ask your doctor if this
program may be right for you

Fill out the necessary enroliment forms

with your doctor, and you'll get a prescription

for ReFacto

E Receive your 1-to 2-month complimentary

supply of ReFacto

For more information call the “Time for ReFacto” Trial Prescription
Program administrator at 1.800.710.1379, Monday through Friday
9:00 am to 5:00 pm eastern time.

*Please note that patients currently receiving ReFacto and/or those who have participated in previous trial
prescription programs for ReFacto are not eligible for the 2006 program,

EWORLD MEDIA & BOOMERANG
= Free Downloads so Intermet Play TV and Mare *
While Raising Hemophilia Money For HFSC

Ta receive your free downlaad

1. Loz onto bisc.oworldmedia.com

: =,
‘i" 2. O the right
side of the sereen

p— click on Green 4
Letters -5
. \lkmm"llg}-m }:

1 Click on Blee Box with Green Arrow

4. Referre’s namse: Type in HFSC, click on Run then click on Run
again. then OLK.

: Your Name
: You may use your land

Em; Your email

Click LK., elick Install, elick 0K,

] Please note: Upper befl conmer bismerang icon minimizes mess bae
. pper right corner removes mess bar completely fram sereen
click on + siga to bring mene back inte view

organizacién continuard sin ningtin cambio. Como
un punto de confirmacién todos todavia podran ver
la organizacién a la que contribuyen en la parte
abajo del recibo.

Si no pudo unir las dos tarjetas cuando aplicé para
la nueva tarjeta de Premios, o si no ve HFSC en
la parte de abajo del recibo, debe comunicarse con

HFSC para inscribir la nueva tarjeta de Premiso de

Ralph’s.

wyeth. © 2006, Wyeth Pharmaceuticals Inc., Philadelphia, PA 19101 116413-02

8 RefFacto
Antihemophilic Factor
(Recombinant)
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When you need us,
Baxter will be there.

Through Therapies

Providing innovative recombinant factor, plasma-
derived, and inhibitor management therapies
highlights our commitment to choice and illuminates
our investment in research and development.

Through Participation

In listening to your request for education

programs, we’ve developed a range of initiatives

for patients, families, physicians, and nurses. Baxter
is also committed to supporting local and national
organizations, community events, and volunteering.

Through Progress

Looking to the future, Baxter is dedicated to
improving current therapies. We will continue to
invest in research to offer new and better ways

to manage hemophilia A—innovations inspired by
listening to you.

0 8 0O

HEMOPHILIA PATIENT COMMUNITY INSURANCE CLINICAL
THERAPIES RESOURCES PROGRAMS & ADVOCACY INITIATIVES

Factor VIII & Inhibitor Resource Programs Patient & Community Assistance, Support, Support of Medical Education
Management Therapies for Hemophilia Care Educational Programs & Information & Clinical Training Programs
A broad portfolio of recombinant & Challenges Facts First, Camp SuperFly, Factor Assist, grants for advocacy  Funding training for new

factor, plasma-derived, and inhibitor ~ Venous Access, Home and Knights' Crossing, Careers, training and advocacy projects, hematologists and educational
management therapies provides Self-Infusion Kits, Advoy, Education, & Opportunities and a toll-free assistance hotline programs for nurses and

more options for more people and www.thereforyou.com (CEO), and more 1-888-BAXTER9 healthcare partners

For more information on Baxter programs
and services, visit www.thereforyou.com. There when you need us Baxter

Baxter, Advoy, Camp SuperFly, Factor Assist, and www.thereforyou.com are trademarks of Baxter International Inc.
©Copyright (January 2007), Baxter Healthcare Corporation. All rights reserved. HYL2652

14 HemophiliAcrion



Hemophilia Council of California -

Over 100 people came to the State Capitol on May 16th to participate in the
Hemophilia Council of California’s Legislative Day. This state-wide annual
event is a chance for people to show their support for issues important to people
in the bleeding disorders community, meet people from all over the state and
brush up on their advocacy skills.

Legislative Day is also the final day of the Future Leader program, an advocac_y
training program for young people with bleeding disorders and their siblings.
Nine young men and women tested their newfound advocacy skills by taking
leadership roles during visits. They were also awarded certificates during

the luncheon to recognize their completion of the training program and their
outstanding efforts on Legislative Day. During the luncheon, Joshua Nuno, a
young man from Southern California, was given the Young Advocate award for
his exceptional efforts to stop his school from excluding him from field trips. The
packed room also wished outgoing HCC Executive Director Val Bias well in
his new position as Executive Director of NHF. Val has worked to expand the
Future Leader and Legislative Day programs while leading HCC.

Val Bias and HCC's Legislative Advocate Terri Cowger Hill briefed everyone
on the issues and then the Legislative Day participants met with their senators
and assembly members to oppose changes to Medi-Cal, CCS and GHPP. The
issues included opposition to the quarterly renewal applications (QSR’s), the
elimination of adult dental benefits and the 10% provider rate cuts. Moving
from annual to quarterly renewals for Medi-Cal would force many eligible

2008 Legislative Day

children and adults off of the program and into emergency rooms with more late
applications, resulting in reduced access to medical care. Also, it would add more
layers of bureaucracy. Eliminating adult dental services under Medi-Cal would
also significantly reduce the availability of this necessary care for people with
hemophilia. Finally, HCC Future Leadership and Legislative Day participants
lobbied to repeal the 10% cuts to Medi-Cal, CCS and GHPP reimbursements as
these cuts negatively impact our physicians, homecare pharmacies and HTCs.
These speciﬁc cuts have already been adopted and are set to take effect July 1,
2008. These cuts will impact access to providers and the availability of care to
people with hemophilia.

Participants also lobbied in support of Hemophilia Standards of Service
legislation (SB 1594/Steinberg), a bill sponsored by HCC that would establish
standards of service for companies that deliver blood clotting factor and related
supplies to ensure a continued high quality of care. Senator Darrell Steinberg
is the sponsor of this bill, and he and his staff member Myesha Jackson were
recognized with awards at a luncheon ceremony to thank them for their long-
standing support of the bleeding disorders community. Senator Steinberg was
unable to attend the luncheon, so Ms. Jackson accepted the Senator’s award on

his behalf.

For more information on the Future Leadership or Legislative Day

programs, please contact Robyn Ireland: hccassist@aol.com
(916) 498-3780.

Consulado de Hemofilia - Dia Legislativo 2008

Mas de 100 personas vinieron a la Capital Estatal en mayo 16 para participar en

El Dfa Legislativo es también el dltimo dfa del Programa de Lider del Futuro,

el Dia Legislativo del Consulado de Hemofilia de California. Este evento estatal y entrenamiento de advocacién para personas jévenes con enfermedades

es la oportunidad para que las personas demuestren su apoyo por la comunidad
con enfermedades Sangufneas, para que conozcan a peI‘SOnaS alrededor de]
estado y para que aprendan un pOCO Sobre habilidades de advocacién.

Some of our friendships go
back 30 years...

Caremark’ Specialty Pharmacy Services pioneered
hemophilia and bleeding disorders care in 1978.

« We offer personalized service that includes easy

access and a high level of support.

+ We provide assay management to help reduce out-
of-pocket costs while making the most of lifetime

maximum benefit dollars.

sangufneas, hermanos y/o hermanas. Estos nueve jévenes tuvieron la
oportunidad de probar sus habilidades de advocacién al hablar con lideres
durante las visitas. También fueron reconocidos con premios por completar el
programa de entrenamiento y por sus grandes esfuerzos en el Dia Legislativo.
Adicionalmente, Joshua Nuno y joven del Sur de California,
fue quien gané el premio por su Advocacién y por sus grandes
esfuerzos al prevenir que sus escuela lo excluyera de viajes
escolares. La sala llena de gente, también le deseo bien a
Val Bias en su posicién como Director Ejecutivo de NHF.
Val también ha trabajado en ampliar los programas de Dia
Legislativo Y Lider del Futuro mientras él ha estado en HCC.

Val Biasy Representante Legislativo de HCC informé sobre los
temas y los participantes del Dia Legislativo se reunieron con
Miembros del Senado y la Asamblea para oponer los cambios

a Medi-cal, CCS y GHPP. Los temas incluyeron la oposicién
de renovacién cada tres meses, oposicién a la eliminacién

de beneficios dentales y la oposicién de cortos de 10% para
proveedores. Al cambiar la renovacién de cada tres meses de
Medi-cal, forzarfa a muchos nifios y adultos que califican fuera
del programa y a salas de emergencia por causa de aplicaciones
que lleguen tarde y capas adicionales de burocracia, resultando
en poco acceso a cuidado medico. La eliminacién de servicios
dentales bajo Medi-cal también disminuye significativamente

la habilidad de cuidado necesario par personas con hemofilia.
Finalmente, Participantes del Dfa Legislativo avocaron por la
reapelacién de los cortos de10% al reembolso para proveedores
de Medi-cal, CCS y GHPP, los cuales tiene un impacto negativo
para doctores, farmacias de cuidado en casa y Centros de
Tratamiento. Estos cortos especfﬁcos ya han sido adoptados
para tomar efecto Julio, 1 2008. Estos cortos afectaran el
acceso a proveedores y disponibilidad de cuidado para personas
con hemofilia.

+ We help people obtain, maintain and retain health

care coverage to avoid interruptions of service.

Marilyn August
1-800-980-1788

Reina Castaneda
1-877-718-8724

O OU®

www.caremark.com

CVS ’
CAREMARK

©2008 Caremark. All rights reserved.
75-PCC4126 03.08

Los Participantes también avocaron por el Apoyo de la
Legislacién de Reglas de Servicio para Hemofilia (SB 1594/
Steinberg), una ley patrocinada por HCC la cual establecerfa
reglas de servicio para compafifas que entregan factores
coagulantes y auxiliares relacionados, para asegurar cuidado de
alta calidad. El Senador Darrell Steinberg es el patrocinador de
esta ley, y el y Myesha Jackson fueron reconocidos con premios
en nuestro almuerzo ceremonial para agradecerles por su apoyo
de tanto tiempo a la comunidad con enfermedades sangufneas.
El Senador Steinberg no pudo participar en el almuerzo, asi que
Ms. Jackson acepto el premio del Senador.

Para més informacién sobre el Programa de Lideres del
Futuro o el Dia Legislativo, por favor comuniquese con

Robyn Irelan: hecassist@aol.com (916) 498-3780
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Dutch Study Measures Aerobic Capacity in Boys with Hemophilia

Researchers from the Netherlands recently conducted a small study to assess
whether aerobic capacity differs significantly between unaffected boys vs. those
with hemophilia. Aerobic capacity is the maximum amount of oxygen the body
can take in and use to generate energy. The study, led by Raoul H.H. Engelbert,
PT, PCS, PhD, showed that there was a disparity between the children with
hemophilia and those without it.

The study comprised 47 boys with hemophilia from the Van Creveldkliniek
Department of Haematology at the University Medical Center in Utrecht. The
test subjects ranged in age from 8.2-17.4 years, with an average age of 12.9 years
old. Investigators evaluated anthropometry (measurement of human body) in
addition to testing muscle strength, joint impairment, functional ability and
aerobic capacity. Even though all the affected boys performed the fitness tests

at maximum or near-maximum levels and none reported bleeds or other adverse
events, an assessment of their aerobic capacity pointed to poorer performance.

Academic Scholarships

Academic Scholarships for Students with Bleeding Disorders

For U.S. residents:

Beth Carew Memorial Scholarship

Amount: Ten $2,000 college awards

Candidate: Person or family member with hemophilia or other bleeding disorder,
enrolled full-time in an accredited college

Deadline: April 4, 2008

Contact: Colburn-Keenan Foundation, Inc.

Phone: (800) 966-2431

www.colburnkeenan.org

Bill McAdam Scholarship Fund

Amount: one $2,000 award

Candidate: A person with hemophilia, VWD or other hereditary bleeding disorder
or the person’s spouse, partner, child or sibling planning to attend an accredited
college or university or certified training program.

Deadline: May 15, 2008

Contact: Cathy McAdam Scholarship Fund

22226 Doxtator, Dearborn, MI 48128

Phone: (313) 563-1412

mcmcadam@comcast.net

Download Application: http://www.hemophilia.org/NHFWeb/Resource/
StaticPages/menu0/menul/menub3/BillMcAdamScholarshipApplication.doc

BioRx/Hemophilia of North Carolina Educational Scholarships

Amount: Three $2,000 scholarships

Candidate: intended for caregivers of children affected with bleeding disorders,
a person who has been diagnosed with hemophilia, or a sibling of a person
diagnosed with hemophilia. Preference will be given to a hemophilia community
member, parent and family members seeking healthcare related education from an
accredited college or university or certified training program.

Deadline: May 1, 2008

Contact: BioRx

Phone: 866-442-4679

www.bilorx.net

cbarnes@biorx.net

Christopher Pitkin Memorial Scholarship

Amount : amounts of scholarships vary from $500 - $1,000

Who can apply: All members of the hemophilia and bleeding disorders community,
including spouses, siblings and children

Deadline : July 25, 2008

Contact: Hemophilia Foundation of Southern California

6720 Melrose Avenue, Hollywood, CA 90038

Phone: (323) 525-0440

www.hemosocal.org

CoaguLife Education Scholarships

Amount: several scholarships up to $5,000 each

Candidate: Person with hemophilia, von Willebrand disease or other inherited
bleeding disorder

Deadline: July 25, 2008

Contact: CoaguLife

Phone: (866)-858-9200

www.coagulife.com

“Education is Power” Scholarship

Amount: A minimum of twenty-five scholarships will be awarded, ranging from
$500-$2,500

Candidate: Individuals living with hemophilia and von Willebrand Disease
entering or attending a community college, junior college, four-year college,
university, or vocational school.

Important note: Prior applicants and winners are encouraged to reapply each year
Deadline: May 1st, 2008

Contact: MedPro Rx, Inc.

Phone: (866) 528-4963

Www.medprorx.com
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Specifically, relative peak oxygen, peak heart rate and peak working capacity
were considerably lower among hemophilia patients when compared with
unaffected control subjects. Total muscle strength, however, was normal.

Further, test results of joint health status showed only marginal impairments.
Although researchers also stated that a “substantial proportion” of Dutch
children with hemophilia were overweight, there was no reported difference in
the amount of physical activity in which they engaged. It should be noted that
these rates of physical activity were self-reported.

The study “Aerobic Capacity in Children with Hemophilia,” was published in
the June 2008 issue of The Journal of Pediatrics.

Source: Reuters Health Medical News, July 16, 2008

educationispower@medprorx.com

Edu-Grants (for K-12 learning assistance)

Amount: Up to $500 financial award per child per year to help pay for tutors or
learning assistance when students (K-12) miss a significant number of school days
due to hemophilia

Candidate: people with hemophilia diagnosed with an inhibitor or individuals with
factor VII deficiency

Deadline: Ongoing

Contact: Novo Nordisk

Phone: (856) 573-9400

www.novoseven-us.com

Eric Delson Memorial Scholarship

Amount : One $1,500 award per year, renewable up to four years, for private high school.
Three $2,500 award per year, renewable up to four years, for college or trade school.
Candidate:: students clinically diagnosed with hemophilia or von Willebrand disease
Deadline : July 1, 2008

Contact : Caremark

Phone: (866) 792-2731

www.caremark.com

Eric Dostie Memorial College Scholarship

Amount: Ten $1,000 awards

Candidate: Student with hemophilia or other related bleeding disorder, or a family
member. Must be a US citizen and enrolled full-time in an accredited two or four
year college program

Deadline: March 1, 2008

Contact: NuFACTOR

Phone: (800) 323-6832 ext 1300

www.nufactor.com

Factor Foundation Scholarship Program

Amount: several scholarships awarded for Continued Education and Creative Arts
Candidate: individual with a congenital bleeding disorder and their siblings or parents
Deadline: not yet posted

Contact: Factor Foundation of America

Phone: (866) 843-3362

www.factorfoundation.org

Hemophilia Federation of America

Amount: Several $1,500 awards

Candidate: : Person with hemophilia or VWD, including parents and sibliings
attending any accredited two- or four-year college, university or vocational/technical
school in the US. Also include awards for completing a visual/performing art project
Deadline: April 1, 2008

Contact: Hemophilia Federation of America

1405 West Pinhook, Suite 101, Lafayette, LA 70503

Phone: (800)-230-9797

www.hemophiliafed.org

info@hemophiliafed.org

Hemophilia Health Services Memorial Scholarship Program

Amount: several $1,500 and and more awards a full academic year.

Candidate: A US citizen with hemophilia, VWD or other bleeding disorder. Must
be a high school student about to attend college, a col]ege student, a college senior
planning to attend graduare school or graduate school student.

Deadline: May 1, 2008

Contact: Hemophilia Health Services

Phone: (800) 289-6501 ext 5175

www.HemophiliaHealth.com access key is HEMO

Joshua Gomes Memorial Scholarship Fund

Amount: several $1,000 awards

Candidate: Individuals living with HIV/AIDS accepted or enrolled in college in the US
Deadline: July 15, 2008

Contact: Joshua Gomes Memorial Scholarship Fund

2700 South Emerson Street, Englewood, CO 80113-1737

Phone: (303) 761-3055

www.joshuagomes.org
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Academic Scholarships (cont’d)

Kevin Child Scholarship

Amount: one $1,000 award

Candidate: Individual diagnosed with hemophilia or von Willebrand disease
attending college, university or vocational school in the US

Deadline: Friday, June 27, 2008

Contact: National Hemophilia Foundation

116 West 32nd Street, 11th Floor, New York, NY 10001

Phone: (800) 42-HANDI ext. 3700 (ask for Renee)

Www.hemophilia.org

Lawrence Madeiros Scholarship

Amount: several $1,000 or more awards

Candidate: Student with an inherited bleeding disorder or other chronic disorder
attending an accredited college or university

Deadline: June 1, 2008

Contact: Positudes

The Lawrence Madeiros Scholarship

Phone: (518) 661-6005

www.adirondackspintacular.com

Michael Bendix Sutton Foundation

Amount: two $2,000 scholarships

Candidate: Student with hemophilia pursuing pre-law study
Deadline: write to address below

Contact: Michael Bendix Sutton Foundation

c/o Marion B Sutton

300 Maritime Avenue, White Plains, NY 10601

Mike Hylton and Ron Niederman Memorial Scholarships

Amount : Five $1,000 scholarships

Candidate: A person with hemophilia or von Willebrand disease and their
immediate family members

Deadline: April 30, 2008

Contact: Factor Support Network Pharmacy

Phone: (877) 376-4968

www.factorsupport.com

scholarships@factorsupport.com

Millie Gonzalez Memorial Scholarship

Amount: Two $1000 awards

Candidate: Women diagnosed with hemophilia or von Willebrand disease entering
or attending college or vocational school

Deadline: April 30, 2008

Contact: Factor Support Network Pharmacy

Phone: (877) 376-4968

www.factorsupport.com

sch0larships@factorsupport.com

National Cornerstone Healthcare Services

Amount: several $500 to $1,000 awards per a year

Candidate: A person diagnosed with a bleeding disorder, parent, spouse, partner,
child or sibling of a person diagnosed with a bleeding disorder.

Deadline: April 1, 2008

National Cornerstone Healthcare Services

24747 Redlands Blvd, Suite B, Loma Linda, CA 92354

Phone: (877) 616-6247

www.nc-hs.com

Project Red Flag Academic Scholarship for Women with Bleeding Disorders
Amount: two awards of $2,500

Candidate: Applicants must be female residents of the US and have a bleeding
disorder (includes von Willebrand disease, hemophilia carrier or other clotting
factor deficiencies)

Deadline: May 16, 2008

Contact: National Hemophilia Foundation

116 West 32nd Street, 11th Floor, New York, NY 10001

Phone: (800) 424-2634 ext. 3700 (ask for Renee )

www.proj ectredﬂag.org

Rachel Warner Scholarship

Amount: Funds are varied and limited

Candidate: Person with bleeding disorder

Deadline: May 1, 2008

Contact: The Committee of Ten Thousand

c/o Rachel Warner Scholarship

236 Massachusetts Avenue, Suite 609, Washington, DC 20002
Phone: (800) 488-2688

www.cottl.org

cott-dc@earthlink.net

Salvatore E Quinci Foundation Scholarship

Amount: Two $2,000 scholarships

Candidate: Person diagnosed with hemophilia or other bleeding disorder accepted
into an accredited university, college or vocational/technical school

Deadline: April 4, 2008

Contact: S.E.Q Foundation, Inc

178 Florence Street, Melrose, MA 02176

Phone: (781) 760-7138

www.seqfoundation.org

Soozie Courter Sharing a Brighter Tomorrow Hemophilia Scholarship Program
Amount: Two $7,500 graduate study awards, sixteen $5,000 College scholarships
and two $2,500 vocational scholarships to applicants with hemophilia A or B.
Candidate: A student with hemophilia A or B who is a high school senior (or has
graduate equivalency diploma), college student (undergraduate or graduate) or
vocational school student.

Deadline: April 4, 2008

Contact : Wyeth/Genetics Institute, Inc.

Phone: (888) 999-2349

www.hemophiliavillage.com

Professor Ulla Hedner Scholarships

Amount: from $2000 to $7000 per person per year

Candidate: Having either hemophilia with an inhibitor or FVII deficiency . Must
be a high school senior, college or vocational student under the age of 23
Deadline : April 30, 2008

Contact: Novo Nordisk

Phone: (877) 668-6777

www.novoseven-us.com

For clarification on any of the scholarships listed above, please contact the individual sponsor
for each respective program.

This list was compiled by HANDI and revised January 2008. To request a
Scholarship Resource Packet, please call HANDI: 1-800-424-2634 or e-mail:
handi@hemophilia.org.

In Memory and In Honor Recognition
Donations received from April 16 — July 16, 2008

Donor Recognition 2008 ¢ Reconocimiento de Donantes 2008

In Appreciation To All Our Donors

En Apreciacién a nuestros Donantes

In Memory Camp Fund
Ernest Annalora
Philip & Aida Leone
Bob Green
Marilyn August
Linda Corrente
John Gilmore
Ruth Ann LeVey
King & Queens Club
Terry & Kathleen Buzzell
Mary & Lee Rock
Sammy & Sylvia Amador
FJ & GA Rabaey
Bruce & Sue Fowler
Mark Leone
Philip & Aida Leone
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In Memory (En Conmemoracion)
Charles Dover

Lois Dover
Jerry Dover
Lois Dover
Ivan Escobar
Linda Corrente
Toni & Stephen Dowling
Barbara & Edward Gomperts
Jose Jimenez Jr.
Romelia & Jose Jimenez
Todd Pittman
Judith & Wilmer Pittman
Nicholas Lee

Patricia Lee



Our product is just a small part
of what we provide for inhibitor patients

From health insurance assistance to inhibitor education to community commitment —
Novo Nordisk offers a level of support that is truly uninhibited.

« SevenSECURE® * myStory

* Inhibitor Education Summits « Inhibitor Education Brochure Series

= Voices Uninhibited Newsletter = Community Talks on rare bleeding disorders
* Myinhibitor.org * Donations to hemophilia charities

* Uninhibited Achievement Award * And more

= Consumer Council

‘ Find out more and receive a free brochure by calling toll free 1-877-668-6777.
Learn more online at myinhibitor.org.

45| wninlihited Support X3 .

SevenSECURE® is a registered trademark of Movo Nordisk Health Care AG
& 2007 Novo Nordisk Inc. 133461 October 2007 Printed in the U.S.A
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Hemophilia Foundation of
Southern California

A Non-Profit Charity Dedicated to
Serving the Needs of the

Bleeding Disorders Community.

Hemophilia Foundation

of Southern California

6720 Melrose Avenue
Hollywood,CA 90038

Tel: 323-525-0440
Fax: 323-525-0445

ofcmgr@hemosocal.org
WWW.hemosocal-OI‘g

Bob Green family photo

2008 Calendar of Events

August 17 Pool Party, Inland Empire

August 27 HFSC Board Meeting Conference Call

Sept. 12-14 HFSC Retreat, Camp Malibu

Sept. 24 HFSC Board Meeting

Oct. 6 Golf & Tennis Tournament, Braemar Country Club
Oct. 22 HFSC Board Meeting Conference Call

Nov. 13-15 NHF Convention, Denver, CO
November 26 HFSC Board Meeting
December Holiday Parties

December 24  Board Meeting Conference Call
#*#%Dates & locations are subject to change

HFSC phone # 1-800-371-4123 or 323-525-0440

20 HemophiliAction

NON-PROFIT ORG.
U.S. POSTAGE
PAID
PASADENA, CALIF.
PERMIT NO. 235

Calendario de Eventos 2008

Agosto 17 Fiesta de Piscina, Inland Empire

Agosto 27 Llamada conferencia de la Junta Directiva de HFSC
Sept. 12-14 Retiro de HFSC, Campamento Malibu

Sept. 24 Reunién de la Junta Directiva HFSC

Oct. 6 Torneo de Golf & Tenis, Braemar Country Club

Oct. 22 Llamada Conferencia de la Junta Directiva de HFSC
Nov. 13-15 Reunién de NHF, Denver, CO

Nov. 26 Reunién de la Junta Directiva de HFSC

Diciembre Fiestas Navidefias

Diciembre 24 Llamada Conferencia de la Junta Directiva de HFSC

###*FECHAS Y LUGARES PUEDEN CAMBIAR .
HFSC # DE TELEFONO 1-800-371-4123 OR 323-525-0440




